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A MAGYAR TRADÍCIÓRÓL 
4 TÁR ~ ÍRTA KOZMA LAJOS 

rról, amit magyar tradíció-
nak gondolok, igen külön-
böző és sokféle vélekedést 
hallottam már. Sokan csak 
a népművészetben látják 
meg a m a g y a r v o n á s t , 
vannak, akik régi építé-

szeti emlékeinkben is éreznek magyaros 
jelleget, sőt beszélnek magyar reneszánsz-
ról, m a g y a r - r o m á n s t í lus ró l , magyar 
bárokról. 

Ennek a cikknek az a célja, hogy ebben a 
kérdésben egy kis világosságot gyújtson. Mi 
is az, ami magyar vonatkozású, magyaros 
jellegű a letűnt korok iparművészetében? 

De hát népművészet és kézművesség 
között ki tud pontos határt húzni? Pásztor-
faragás, hímzések, kalotaszegi régi fejfák, 
templomtornyok, templommennyezetek, régi 
kályhák, kancsók, céhjelvények, ládák, 
ékszerek, mézeskalácsminták, kékfestő 
„módii"-k: mind egy egységes képpel néz-
nek ránk s akárki csinálta őket, névtelen 
„népművész" vagy ismert kézműves: mind-
ből a mi magyarságunk ereje és zamata 
csendül. De bár a jáki templomot, a Vajda-
Hunyad várát, a lőcsei városházat, aThurzó-
házat, megannyi magyarúrkastélyát, kúriáját 
jobbára idegenből jött művészek alkották, 
mégis leragyog róluk az a provinciális ízes-
ség, mely csak a négy folyó és három-
halom országában ilyen ízű: magyar. És 
hiába lesz Mátyás királyból, Rákócziból 
oláh vagy szlovák vignetta alatt, utcával, 
szoborral, térrel dokumentált megszállott 
nemzeti hős, azok a magyar művészi emlé-
kek, melyek odaát vannak, mégis magyarok 
maradnak. 

Ez a művészet magyar és ennek a mű-
vészetnek az arca ragyog ránk már ezer 
év óta: 

[verőn 
Jöttem a Gangesz partjairól, hol álmodoztam déli 
Szívem egy nagy harangvirág, s finom remegések 

(Ady) t a z e r ő m -

Keletről jött és nyugatra néz. Valahonnan, 
messze keleti pusztaságokról jött és behódolt 

a nyugati kultúrának. Vannak olyan túlzó 
soviniszta magyarok, akik Szent István 
kereszténységével keltezik a magyarság 
pusztulását, és a rovásírást szeretnék ma 
is meghonosítani, hogy minél jobban el-
szigetelődjünk a népek óceánjában. De ez 
a mai izoláló és individualista korra jel-
lemző csak. Tény az, hogy nem ártott meg 
a kultúra a magyar fajnak, sőt erejét bizo-
nyítja csak, hogy be tudta olvasztani magába 
az idegen bevándorlott mestereket is. 

Biztos, hogy kialakult díszítő készséget 
hozott magával napkeletről a magyar. Ijját, 
nyeregkápáját, jármát, szekere lőcsét, kasát 
maga faragta, szőtteseit, hímes varrottasait 
asszonyai mintázták. Biztos, hogy szőnye-
geivel, díszes fegyverével a rokon gazdag 
népek kultúráját is magával vitte minden-
hová és éppúgy be tudta olvasztani saját 
nyelve, mint később a nyugati tanulsá-
gokat. Erejét, temperamentumát hirdetik 
ezek a beolvadások, mert csak ott lehet 
szó asszimilációról, ahol van mihez. 

Talán seholsem érezni annyira két külön-
böző kultúrának, a keleti és nyugati kul-
túrának olyan érdekes találkozását, mint 
az orosznál és a magyarnál. S talán az 
orosznál, ennél a hatalmasabb, egysége-
sebb népnél még tökéletesebb eredménye-
ket ért el; náluk az architektúrájúkban is 
erősen kidomborodik ez a kettősség, amit 
mi főleg a népművészetünkben olyan erő-
sen érezhetünk. 

Küzdve, vándorolva, messze keletről az 
Iszter partjáig magunkkal hoztuk a nomád 
és kultúrnépek művészetéből, ami belénk-
olvasztva értékké, talán még nagyobb ér-
tékké vált és kitártuk mellünket a nyugati 
szélnek, új mezők illatának. Győztünk és 
megmaradtunk, vérezve verekedtünk, gyara-
podtunk, nyelvünk pallérozódott s művé-
szetünk bármely nyugati népével egyszintre 
emelkedett. Lassan fejlődve értünk idáig, 
s a mi kelet-nyugati kereszteződésünk előtt 
ki tudja milyen állomások ragyognak ki 
a ködből? 

Mindig megértettük a kor uralkodó ízlését. 
Megcsináltuk a nyírbátori templom padjain 
a reneszánsz meleg, kiegyenlített egyen-

Masyor Iparművészet. 1926. 



súlyú, művészetében is, mely nehezen bírja 
el a provinciális zamatot, a mi magyar 
argót-nkat. Hollandiában tanult magyar 
asztalosunk székén ott érezzük a nagy 
kultúra mellett a faragó bicskáját, sajátos 
lendületű kanyarulatait a pásztorok népé-
nek. Rákóczi székének (kassai múzeum) 
mozgása, pompája az osztrák barokban 
született, de mennyi pogány szín és utánoz-
hatatlan paraszti erő van benne. József 
császár merev előkelősége, az empire hideg 
egyszerűsége, a biedermeyer egyszerű köz-
napisága, mennyi utánozhatatlan magyar-
ságot, derűt, lassúvérű bőséget, nagyasz-
szonyos, levendulaszagú falusi előkelő-
séget, kuruc keménységet, nyakas, játékos 
csakazértséget rejt magában. 

Jött újra a Kelet, hogy el ne felejtsük, 
hogy honnan jöttünk. Jött a tatár, jött a 
török. Jöttek az Erdélyen átvezető, nagy 
európai országúton a békés kereskedők 
s szőnyegben, díszes fegyverben adták a 
vámot a fejedelemnek. A Kelet utánunk 
jött és megerősítette a kiindulásunkat. 

Fiaink, hazajövet nyugati vándorútjaik-
ról, új szokások, új formák, új műtárgyak 
seregével hozták elénk a nyugatot. És ebben 
a nagy kettős ölelésben született meg a 
mi magyar művészetünk. Mint a méh, 
virágról-virágra, mézét, tiszta zamatát ki-
szedve a dolgoknak, újraalkottuk őket, 
de a mi nyelvünkön: magyarul. Hollandi, 
lengyel, olasz, osztrák érintkezések ide 
hozták a leáldozó nap országainak szép-
ségét és mi nem zártuk be előlük szívün-
ket, lelkünket, engedtük, hogy vérünkké 
váljanak, hogy újra kivirágozhassanak 
bennünk magyarul. 

Minden politikailag elnyomott nemzet 
megtermi az erős vágyat a nemzeti kul-
túra után, de nem minden apostola ennek 
a hitnek gondolkozik egyformán az esz-
közökről. Voltak, akik a nyugati kultúrában 
sok veszélyt láttak; elfelejtették, hogy bíz-
niok kellene a magyar föld asszimiláló 
erejében, mely ezer éven át tudta a varázs-
latot: a „Metamorphosis Hungariae"-t. 

Sokan vagyunk, akik úgy érezzük, hogy 
ez a magába fogadó átalakító erő még ele-
venen él és működik és mint egészséges 
szervezet, vérré változtat minden táplálékot. 

A magyar tradíció nem jelenti, hogy azt 
csináljuk, amit már eleink is megcsináltak 1 
Nemhogy elfelejtsük mindazt, ami Szent 
István óta történt, hogy folytassuk a rovás-
írásnál, ott, ahol K u p a v e z é r nyakas 

magyarjai elhagyták. Hanem igenis jelenti, 
hogy azt csináljuk, amit eleink: Kelet és 
Nyugat hídján állva (sokszor őrtállva) a 
magunk keleti zamatát, vidékies frissesé-
gét, paraszti gőgjét, díszítő készségünket 
forrasszuk össze a nyugat pallérozott tudá-
sával. 

Ybl Ervin írta a „Magyar Iparművészet" 
legutóbbi számában: azelőtt francia, ma 
német irány diktálja a rohamot, azelőtt a 
franciától (közvetlenül vagy közvetve), ma 
meg a némettől tanulja a jelen irányát 
mindenki. 

És a magyar tradíció szerint ez nem 
szégyen. Csak másolni, utánozni szégyen, 
vagy visszafelé menni. Ámde újat csak a 
korszellem mesgyéjén lehet teremteni, egy-
ségben minden élő testvérnéppel, de ízben, 
zamatban más-más konyha gusztusa szerint. 
Minden kor kultúrája független az egyéni 
önkénytől, minden kortárs ugyanazon a 
nyelven beszél, csak az idomája, a nyelv-
járás más. Máskép bábeli zűrzavar lármája 
volna az értelmes beszéd: mindenki hallja, 
senkisem érti. Mintha nem is olyan régen 
ilyen bábeli zűrzavarra füleltünk volna föl 
és az izmusok, kísérletek váltogatták egy-
mást vagy a másik végletben az új cél, 
új hit ára, egy régi, elkopott frázis: a régies-
kedés. 

Nem nehéz újnak és modernnek lenni. 
Csak belső ösztönünkre kell hallgatnunk 
és nem szabad elfelejtenünk, hogy mire 
tanít a magyar tradíció, mire vágyunk, 
mit akarunk? Üde, világos lakást, kevés, 
de harmonikus színt, kevés, de jó díszt. 
Szép profilok ereje többet ér, mint egy véka 
cifra dísz. Tiszta, egyszerű főformát. Nem 
kell aprólékos halmaza a formáknak. Hang-
súlyozni azta keveset, amivel hatni akarunk. 
Élje a maga életét: tetőtől talpig egységes 
legyen! Ahol elbírja: architektúrát,ahol kell: 
játékos könnyedséget. De mindig szerveset, 
dinamikusat.elevenet. Azután becsületesen, 
jól legyen megcsinálva s ne mutasson mást, 
mint a mi. Tehát semmi szurrogátumot! 
Azt, hogy magyart, nem is mondom: az 
úgyis megvan abban, akit áthat a magyar 
tradíció és csinált virág lesz menten a 
kalapja mellett annál, akinél ez puszta 
akarás vagy cél. 

Nyugatról Keletre, Keletről Nyugatra. 
Ülünk ezen a nagy hintán mi kevés magyarok 
és hintázik velünk a sors. Egyszer fölkap, 
egyszer ledob. De jó magyarnak lenni! De 
jó sírni, de jó vigadni. De jó sírvavigadni! 


